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Michal Kfistek
A New Book on Style of Czech Scholarly Texts

B koHI[e yueOHOTO0 IT0COOMSI BKIIOUEH CIIMICOK MCIIONb30BAaHHO M PEKOMEHIOBAH-
HOJI JINTEPATYPhI, CIIENMATbHBIX CIIOBapeli [PaMMAaTIUECKOTO THIIA U CIIPABOYHIKOB,
ony6iankoBaHHBIX B Poccum n Yerickoir Peciy6imke. OH cocTaBieH aBTOpamm
C YYeTOM aBTOPUTETHBIX MCTOUHMKOB IIPEeNBIAYIINX JET 1 HOBeNIIux pabor 1o
MOp(OoIOrnM PyCCKOTo s3bIKa. ABTOPBI HACTOSIIETO IIOCOOUS YyOeKIeHBI, UTO
CIIVICOK MCTOUHMKOB, ONMPAOLIMIICSI Ha CaMble COBpeMEHHBIE IIOMOYKET YUaII{IMCS
B yueGHOI IeITeIbHOCTI COPUEHTUPOBATHCS B HOBEMIIINX TEHAEHISAX B 001aCTI
COBPEMEHHOT0 PYCCKOTO SI3BIKA.

Anew BpanoHep
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A New Book on Style of Czech Scholarly Texts

SCHACHERL, M.: Some Tendencies in Contemporary Scientific Text. Ceské Budé&jovice:
Pedagogicka fakulta JihoCeské univerzity, 2018, 212 p., ISBN 978-80-7394-428-5.

The book Some Tendencies in Contemporary Scientific Text by M. Schacherl provides
a thorough empirical analysis of various kinds of texts from practically all fields of
science, carefully examining selected aspects of their style. Methodologically, this work
is based on the functional approach of the Prague School and its successors, stylistics
being one of the disciplines in which this approach is still very influential in the context
of present-day Czech. However, in this book only one sphere of communication is
dealt with, namely the sphere of science in general and within this sphere the types
of texts often referred to as theoretical (as distinct e.g. from materials focused on
popularizing science, on its practical aspects etc.).

This dominant topic corresponds both with the choice of source texts (their complete
list is available in the section dealing with bibliography) and with the selection of the
individual investigated aspects, such as the tendency towards using international vs.
Czech terminology, some syntactic tendencies, supported also by quantitative data,
expressing similarity, using idioms and phrases or expressivity indicated e.g. by the
use of quotes. As mentioned above, the work covers a wide range of contemporary
theoretical texts, from spheres such as technical sciences, natural sciences, medicine,
social sciences and humanities—this wide range provides the possibility to carry out
a thorough analysis of interdisciplinary nature, with regard to specific features of the
individual disciplines.

The individual partial topics relating to various aspects of means of expression
are dealt with very thoroughly, always well supported by the material. Moreover, as
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they are based on detailed analyses of current material, some statements, frequently
appearing in the context of Czech scholarly texts, are sometimes modified, as a result
of the analysis, and sometimes proved. For example, in all kinds of analysed texts in
accordance with general rules, there is a strong tendency towards using international
terminology (rather than the particular Czech equivalents), which corresponds
with the high level of knowledge of the addressees; yet, a difference e.g. between
natural sciences and humanities remains clearly visible here, texts from the sphere of
humanities remaining more accessible to recipients in general.

Syntactic means of expression are another partial topic—traditional concepts of
long, complex as well as compound sentences were not proved by the analysis; on the
contrary—clear and condensed structures were found in all kinds of analysed texts,
very often with predicates of limited variability, with low frequency of modal verbs
and with frequent plural forms, relating either to author/s or trying to include the
addressees into the process of communication—because of different conventions and
usage, this individual feature could, in my opinion, make a good point for a comparison
e.g. with texts written by native speakers of English.

Rhetorical questions represent another feature that would be traditionally expected
in popularizing, rather than in strictly theoretical texts, however, the analysis proves
that it can also be found in the analysed sample of texts, performing their essential
function, i.e. to activate the addressee and to make the discourse livelier. The same
applies to comparisons, with various degrees of metaphorical nature, sometimes
expressive, especially in the sphere of social sciences and humanities; this is true also
for the use of idioms and phrases.

Some of the analysed features appear only within one particular type of languages,
but the influence of such features can also be linked with general issues. This is
e.g. the case of congruent attributes, namely of attributes in Czech texts, expressing
congruence on the basis of typological features linked with inflection. Such attributes
can sometimes work as metaphors, or they can simply be used as means expressing
vagueness, relativity or expressivity, bringing thus a higher degree of activity not only
in the sphere of social sciences and humanities.

Another analysed feature is of purely graphical nature, namely the quotes—even
in the kind of analysed texts they need not serve only for the main purpose, i.e. for
marking quotations, but also for other purposes, such as expressing irony, a certain
kind of distance from the subject matter etc.

To conclude: although it may seem a bit unusual at first sight to write about Czech
texts in English, yet there is one significant advantage of this approach: this book can
serve as a very good and reliable basis for a future work focused on style of science.
Besides a work focused on other types of texts (e.g. those of popularizing or practical
nature) there may also be a starting point for work of a different nature. To be specific,
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it may be a comparative work in the context of any language, carried out by Czech
scholars as well as by scholars from abroad, native-speakers as well as non-native
speakers of English; this book is a useful source that may facilitate their work and
provide them with reliable methodological as well as material basis.

Michal Kristek
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Zasluzny vydavatelsky pocin: prvni knizni vydani cenné,
avSak témér zapomenuté prace o vyvoji vychodo-
slovenskych nareci

KOTULIC, L: Historické hlaskoslovie a tvaroslovie vychodoslovenskych néreci (1957).
Bratislava: Veda, 2017. ISBN 978-80-224-1582-8.

V roce 2017 vydal Jazykovedny ustav Ludovita Stira SAV v ramci projektu Fonolo-
gicky vyvin slovenciny vo svetle siicasného stavu historickej jazykovedy kandidatskou
disertaéni praci slovenského jazykovédce PhDr. Izidora Kotuli¢e, CSc., (1927-2012)
Historické hlaskoslovie a tvaroslovie vychodoslovenskych nareci z roku 1957. Kniha byla
vydana k devadesatému vyroci autorova narozeni.

Jedna se o prvni knizni vydani prace, ktera dosud byla badatelim znama pouze
z Cetnych bibliografickych odkazi v monografii Kotuli¢ova ucitele a skolitele prof.
Eugena Paulinyho Fonologicky vyvin slovenciny® (a jejim prostiednictvim sekundarné
i z dalsich praci). BohuZel bylo téméf nemozné nahlédnout do Kotuli¢ovy dizertace,
protoze se nenachazela v zadné vefejné ani akademické knihovné na Slovensku.
Nynéjsi vydani dila bylo mozné jen diky ochoté Kotuli¢ovy rodiny, ktera zapujcila
soukromy exemplaf rukopisu.

Kotuli¢ sam se k pfipravé textu pro knizni vydani bohuZel nikdy nedostal. To by
vyzadovalo dalsi usilovnou a ¢asové naro¢nou praci, bylo by potfeba vyporadat se
s pfipominkami oponentt, tedy provést v textu fadu formalnich i koncepénich zmén.
V neposledni fadé byla komplikaci i absence zavéru, ktery do terminu odevzdani
prace autor nestihl vypracovat. Po ziskani védecké hodnosti se Kotuli¢ zac¢al vénovat
narotnému a dlouhodobému procesu budovani zakladny pro Historicky slovnik

1 PAULINY,E.: Fonologicky vyvin slovenciny. Bratislava: Vydavatelstvo Slovenskej akadémie vied,
1963.
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